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II
(Meddelelser)

MEDDELELSER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER

EUROPA-KOMMISSIONEN

Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion

(Sag M.8678 — ABB/General Electric Industrial Solutions)

(EØS-relevant tekst)

(2018/C 264/01)

Den 1. juni 2018 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære den 
forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle for­
retningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses:

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter bl.a. virk­
somhedens navn, sagsnummer, dato og sektor

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnummer 
32018M8678. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1.

Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion

(Sag M.8980 — Partners Group/Techem)

(EØS-relevant tekst)

(2018/C 264/02)

Den 20. juli 2018 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære den 
forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle for­
retningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses:

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter bl.a. virk­
somhedens navn, sagsnummer, dato og sektor

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnummer 
32018M8980. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1.
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Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion

(Sag M.8925 — RWA/ZG/HGD JV)

(EØS-relevant tekst)

(2018/C 264/03)

Den 20. juli 2018 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære den 
forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på tysk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle forret­
ningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses:

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter bl.a. virk­
somhedens navn, sagsnummer, dato og sektor

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnummer 
32018M8925. EUR-Lex giver online-adgang til EU-retten.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1.
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IV

(Oplysninger)

OPLYSNINGER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER

EUROPA-KOMMISSIONEN

Euroens vekselkurs (1)

25. juli 2018

(2018/C 264/04)

1 euro =

Valuta Kurs

USD amerikanske dollar 1,1690

JPY japanske yen 129,80

DKK danske kroner 7,4513

GBP pund sterling 0,88855

SEK svenske kroner 10,2925

CHF schweiziske franc 1,1598

ISK islandske kroner 124,20

NOK norske kroner 9,5485

BGN bulgarske lev 1,9558

CZK tjekkiske koruna 25,675

HUF ungarske forint 325,92

PLN polske zloty 4,2996

RON rumænske leu 4,6275

TRY tyrkiske lira 5,6563

AUD australske dollar 1,5766

Valuta Kurs

CAD canadiske dollar 1,5341
HKD hongkongske dollar 9,1714
NZD newzealandske dollar 1,7173
SGD singaporeanske dollar 1,5931
KRW sydkoreanske won 1 312,47
ZAR sydafrikanske rand 15,4426
CNY kinesiske renminbi yuan 7,9047
HRK kroatiske kuna 7,4020
IDR indonesiske rupiah 16 884,57
MYR malaysiske ringgit 4,7409
PHP filippinske pesos 62,291
RUB russiske rubler 73,5813
THB thailandske bath 38,893
BRL brasilianske real 4,3539
MXN mexicanske pesos 21,9426
INR indiske rupee 80,3640

(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.
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KOMMISSIONENS AFGØRELSE

af 18. juli 2018

om forslaget til borgerinitiativ »Permanent unionsborgerskab«

(Kun den engelske udgave er autentisk)

(2018/C 264/05)

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 211/2011 af 16. februar 2011 om borgerinitiati­
ver (1), særlig artikel 4, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Emnet for forslaget til borgerinitiativ »Permanent unionsborgerskab« (»Permanent European Union Citizenship«) er 
følgende: »unionsborgerskab«.

(2) Målene for forslaget til borgerinitiativ er følgende: »EU-borgerne vælger Europa-Parlamentet og deltager i dets 
arbejde, og de udøver dermed traktatfæstede rettigheder, fremmer Unionens demokrati og styrker unionsborger­
skabet. I betragtning af Domstolens opfattelse af unionsborgerskabet som en »grundlæggende status« for medlems­
staternes statsborgere, og at Brexit vil fratage millioner af EU-borgere denne status og deres stemme ved valg til 
Europa-Parlamentet, anmodes Kommissionen om at foreslå måder, hvorpå risikoen for et kollektivt tab af unions­
borgerskab og rettigheder kan undgås, og hvorpå alle EU-borgere sikres en sådan status permanent, når den først 
er opnået, samt deres erhvervede rettigheder«.

(3) Traktaten om Den Europæiske Union styrker unionsborgerskabet og skaber øget demokrati i den måde, hvorpå 
Unionen fungerer, ved bl.a. at sikre, at alle borgere får ret til at deltage i det demokratiske liv i Unionen via et 
europæisk borgerinitiativ.

(4) Derfor bør de procedurer og betingelser, der er nødvendige for fremsættelsen af et borgerinitiativ, være klare, enkle 
og brugervenlige samt stå i et rimeligt forhold til borgerinitiativets art for at fremme borgernes deltagelse og gøre 
Unionen mere tilgængelig.

(5) Der kan vedtages EU-retsakter til gennemførelse af traktaterne vedrørende rettigheder for tredjelandsstatsborgere, 
der opholder sig lovligt i en medlemsstat, herunder betingelserne for fri bevægelighed og ophold i de øvrige med­
lemsstater. Selv om en sådan retsakt ikke kan give statsborgere i en stat, der er udtrådt af Unionen i henhold til 
artikel 50 i TEU, stemmeret eller valgbarhed ved valg til Europa-Parlamentet, kan den give borgere i en sådan stat 
visse rettigheder i lighed med de rettigheder, som EU-borgerne har til at færdes og opholde sig frit på medlemssta­
ternes område. Desuden kan rettigheder, der besiddes af EU-borgere, som har udøvet deres ret til fri bevægelighed 
forud for en medlemsstats udtræden af Unionen, samt af deres familiemedlemmer, sikres ved en aftale i henhold til 
artikel 50 i TEU.

(6) Forslaget til borgerinitiativ falder ikke åbenbart uden for Kommissionens beføjelse til at fremsætte et forslag til EU-
retsakt med henblik på gennemførelsen af traktaterne, jf. forordningens artikel 4, stk. 2, litra b).

(7) Forslaget til borgerinitiativ »Permanent unionsborgerskab« bør derfor registreres —

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:

Artikel 1

Forslaget til borgerinitiativ »Permanent unionsborgerskab« registreres hermed.

Artikel 2

Denne afgørelse træder i kraft den 23. juli 2018.

(1) EUT L 65 af 11.3.2011, s. 1.
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Artikel 3

Denne afgørelse er rettet til initiativtagerne (medlemmerne af borgerkomitéen) til forslaget til borgerinitiativ »Permanent 
unionsborgerskab«, der repræsenteres ved Anthony SIMPSON og Dexter WHITFIELD, der fungerer som kontaktpersoner.

Udfærdiget i Bruxelles, den 18. juli 2018.

På Kommissionens vegne

Frans TIMMERMANS

Førstenæstformand
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OPLYSNINGER FRA MEDLEMSSTATERNE

Ajourføring af referencebeløb gældende ved passage af de ydre grænser, jf. artikel 6, nr. 4), 
i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/399 om indførelse af en EU-kodeks for 

personers grænsepassage (Schengengrænsekodeks) (1)

(2018/C 264/06)

Offentliggørelsen af referencebeløb gældende ved passage af de ydre grænser, jf. artikel 6, nr. 4), i Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning (EU) 2016/399 af 9. marts 2016 om indførelse af en EU-kodeks for personers grænsepassage 
(Schengengrænsekodeks), er baseret på de oplysninger, medlemsstaterne indberetter til Kommissionen i overensstem­
melse med artikel 39 i Schengengrænsekodeksen.

Ud over de oplysninger, der offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende, findes der på webstedet for Generaldirektora­
tet for Indre Anliggender oplysninger, der ajourføres hver måned.

POLEN

Ændrer de oplysninger, der er offentliggjort i EUT C 157 af 27.5.2011

De beløb, der kræves i forbindelse med passage af den ydre grænse, er fastsat i Indenrigsministeriets forordning af 
23. februar 2015 vedrørende de subsistensmidler, som udlændinge, der passerer grænsen til Republikken Polen, skal 
være i besiddelse af, og dokumentationen for, at de er i stand til at fremskaffe disse midler, samt formålet med og 
varigheden af det planlagte ophold (Dz.U. 2017, poz. 2122).

Ifølge ovennævnte forordning skal udlændinge, der indrejser på Republikken Polens område, være i besiddelse af de 
nødvendige subsistensmidler svarende til et beløb på mindst:

1) 300 PLN, hvis varigheden af det planlagte ophold ikke overstiger 4 dage

2) 75 PLN for hver dag af det planlagte ophold, hvis varigheden af det planlagte ophold overstiger 4 dage

— eller modværdien i udenlandsk valuta.

Udlændinge, der indrejser på Republikken Polens område, og

1) deltager i turistarrangementer, ungdomslejre, sportskonkurrencer eller

2) får dækket opholdsomkostningerne i Republikken Polen eller

3) ankommer med henblik på lægebehandling eller kurophold eller

4) deltager i et program, der er oprettet i medfør af en international aftale, som Republikken Polen er part i, og som 
giver mulighed for at udføre feriearbejde på Republikken Polens område, uden at det udgør hovedformålet med 
opholdet,

— skal råde over et beløb på mindst 20 PLN pr. dags ophold, dog mindst 100 PLN eller modværdien i udenlandsk 
valuta.

Udlændinge, der indrejser på Republikken Polens område med henblik på at studere eller fortsætte studier, deltage 
i videnskabelig forskning eller uddannelse, foretage udviklingsarbejde samt påbegynde eller fortsætte et uddannelsesop­
hold, skal være i besiddelse af et beløb på 1 270 PLN eller modværdien i udenlandsk valuta til at dække kost og logi i de 
første to måneder af opholdet.

Desuden skal udlændinge være i besiddelse af yderligere finansielle midler til at dække omkostningerne til rejsen tilbage 
til oprindelses- eller bopælslandet samt omkostningerne til gennemrejse til et tredjeland, hvor de har ret til indrejse. 
Disse midler beløber sig (særskilt for hver udlænding og hvert familiemedlem) til mindst:

1) 200 PLN, hvis oprindelses- eller bopælslandet er naboland til Republikken Polen

2) 500 PLN, hvis oprindelses- eller bopælslandet er en medlemsstat i Den Europæiske Union, men ikke er naboland til 
Republikken Polen

3) 2 500 PLN, hvis oprindelses- eller bopælslandet ikke er en medlemsstat i Den Europæiske Union

— eller modværdien i udenlandsk valuta.

(1) Se listen over oplysninger, der tidligere er offentliggjort, nederst i denne ajourføring.
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Ajourføring af listen over grænseovergangssteder som omhandlet i artikel 2, nr. 8), 
i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/399 om indførelse af en EU-kodeks for 

personers grænsepassage (Schengengrænsekodeks) (1)

(2018/C 264/07)

Offentliggørelsen af listen over grænseovergangssteder som omhandlet i artikel 2, nr. 8), i Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EU) 2016/399 af 9. marts 2016 om indførelse af en EU-kodeks for personers grænsepassage 
(Schengengrænsekodeks), er baseret på de oplysninger, medlemsstaterne indberetter til Kommissionen i overensstem­
melse med artikel 39 i Schengengrænsekodeksen.

Ud over de oplysninger, der offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende, findes der på webstedet for Generaldirektoratet 
for Indre Anliggender oplysninger, der ajourføres hver måned.

ITALIEN

Ændrer de oplysninger, der er offentliggjort i EUT C 74 af 10.3.2017

LISTE OVER GRÆNSEOVERGANGSSTEDER

Luftgrænser

1) Alghero (SS) Polizia di Stato

2) Ancona Polizia di Stato

3) Aosta Polizia di Stato

4) Bari Polizia di Stato

5) Bergamo Polizia di Stato

6) Biella Polizia di Stato

7) Bologna Polizia di Stato

8) Bolzano Polizia di Stato

9) Brescia Polizia di Stato

10) Brindisi Polizia di Stato

11) Cagliari Polizia di Stato

12) Catania Polizia di Stato

13) Crotone Polizia di Stato

14) Cuneo Levaldigi Polizia di Stato

15) Comiso Polizia di Stato

16) Fano (PU) Polizia di Stato

17) Firenze Polizia di Stato

18) Foggia Polizia di Stato

19) Forlì Polizia di Stato

20) Genova Polizia di Stato

21) Grosseto Polizia di Stato

22) Lamezia Terme (CZ) Polizia di Stato

23) Lampedusa (AG) Carabinieri

24) Lecce Polizia di Stato

25) Marina di Campo (LI) Carabinieri

26) Milano Linate Polizia di Stato

27) Napoli Polizia di Stato

(1) Se listen over oplysninger, der tidligere er offentliggjort, nederst i denne ajourføring.
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28) Novi Ligure Carabinieri

29) Olbia Polizia di Stato

30) Oristano Polizia di Stato

31) Palermo Polizia di Stato

32) Pantelleria (TP) Carabinieri

33) Parma Polizia di Stato

34) Perugia Polizia di Stato

35) Pescara Polizia di Stato

36) Pisa Polizia di Stato

37) Reggio di Calabria Polizia di Stato

38) Rimini Polizia di Stato

39) Roma Ciampino Polizia di Stato

40) Roma Urbe Polizia di Stato

41) Roma Fiumicino Polizia di Stato

42) Ronchi dei Legionari (GO) Polizia di Stato

43) Salerno Polizia di Stato

44) Siena Polizia di Stato

45) Taranto-Grottaglie Polizia di Stato

46) Torino Polizia di Stato

47) Trapani Polizia di Stato

48) Tortoli (NU) Polizia di Stato

49) Treviso Polizia di Stato

50) Varese Malpensa Polizia di Stato

51) Venezia Polizia di Stato

52) Verona Polizia di Stato

53) Villanova d'Albenga (SV) Carabinieri

Søgrænser

1) Alassio (SV) Polizia di Stato

2) Alghero (SS) Polizia di Stato

3) Ancona Polizia di Stato

4) Anzio - Nettuno (RM) Polizia di Stato

5) Augusta (SR) Polizia di Stato

6) Bacoli (NA) Carabinieri

7) Bari Polizia di Stato

8) Barletta (BA) Polizia di Stato

9) Brindisi Polizia di Stato

10) Cagliari Polizia di Stato

11) Campo nell'Elba (LI) Carabinieri

12) Caorle (VE) Carabinieri

13) Capraia Isola (LI) Carabinieri

14) Capri (NA) Polizia di Stato

15) Carbonia (CA) Polizia di Stato
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16) Castellammare di Stabia (NA) Polizia di Stato

17) Castellammare del Golfo (TP) Polizia di Stato

18) Catania Polizia di Stato

19) Chioggia (VE) Polizia di Stato

20) Civitanova Marche (MC) Polizia di Stato

21) Civitavecchia (RM) Polizia di Stato

22) Corigliano Calabro (CS) Polizia di Stato

23) Crotone (KR) Polizia di Stato

24) Duino Aurisina (TS) Polizia di Stato

25) Finale Ligure (SV) Carabinieri

26) Fiumicino (RM) Polizia di Stato

27) Formia (LT) Polizia di Stato

28) Gaeta (LT) Polizia di Stato

29) Gallipoli (LE) Polizia di Stato

30) Gela (CL) Polizia di Stato

31) Genova (GE) Polizia di Stato

32) Gioia Tauro (RC) Polizia di Stato

33) Giulianova (TE) Polizia di Stato

34) Grado (GO) Carabinieri

35) Ischia (NA) Polizia di Stato

36) La Maddalena (SS) Carabinieri

37) La Spezia Polizia di Stato

38) Lampedusa (AG) Polizia di Stato

39) Lerici (SP) Carabinieri

40) Levanto (SP) Carabinieri

41) Licata (AG) Polizia di Stato

42) Lignano Sabbiadoro (VE) Carabinieri

43) Lipari (ME) Carabinieri

44) Livorno Polizia di Stato

45) Loano (SV) Carabinieri

46) Manfredonia (FG) Polizia di Stato

47) Marciana Marina (LI) Carabinieri

48) Marina di Carrara (MS) Polizia di Stato

49) Marsala (TP) Polizia di Stato

50) Mazara del Vallo (TP) Polizia di Stato

51) Messina Polizia di Stato

52) Milazzo (ME) Polizia di Stato

53) Molfetta (BA) Carabinieri

54) Monopoli (BA) Polizia di Stato

55) Muggia Polizia di Stato

56) Napoli Polizia di Stato

57) Olbia (SS) Polizia di Stato
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58) Oneglia (IM) Polizia di Stato

59) Oristano Polizia di Stato

60) Ortona (CH) Carabinieri

61) Ostia (RM) Polizia di Stato

62) Otranto (LE) Polizia di Stato

63) Palau (SS) Polizia di Stato

64) Palermo Polizia di Stato

65) Pantelleria (TP) Carabinieri

66) Pesaro Polizia di Stato

67) Pescara Polizia di Stato

68) Piombino (LI) Polizia di Stato

69) Porto Azzurro (LI) Carabinieri

70) Porto Cervo (SS) Polizia di Stato

71) Porto Empedocle (AG) Polizia di Stato

72) Porto Ferraio (LI) Polizia di Stato

73) Porto Nogaro (UD) Carabinieri

74) Porto Tolle (RO) Polizia di Stato

75) Porto Torres (SS) Polizia di Stato

76) Porto Venere (SP) Carabinieri

77) Portofino (GE) Carabinieri

78) Pozzallo (RG) Carabinieri

79) Pozzuoli (NA) Polizia di Stato

80) Rapallo (GE) Polizia di Stato

81) Ravenna Polizia di Stato

82) Reggio di Calabria Polizia di Stato

83) Rimini Polizia di Stato

84) Rio Marina (LI) Carabinieri

85) Riposto (CT) Carabinieri

86) Ronchi dei Legionari — Monfalcone (GO) Polizia di Stato

87) Santa Margherita Ligure (GE) Carabinieri

88) Sanremo (IM) Polizia di Stato

89) Santa Maria di Leuca (LE) Polizia di Stato

90) Santa Teresa di Gallura (SS) Polizia di Stato

91) San Benedetto del Tronto (AP) Polizia di Stato

92) Salerno Polizia di Stato

93) Savona Polizia di Stato

94) Siracusa Polizia di Stato

95) Sorrento (NA) Polizia di Stato

96) Taormina (ME) Polizia di Stato

97) Taranto Polizia di Stato

98) Termini Imerese (PA) Polizia di Stato

99) Termoli (CB) Polizia di Stato
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100) Terracina (LT) Polizia di Stato

101) Torre Annunziata (NA) Polizia di Stato

102) Tortolì (NU) Polizia di Stato

103) Torviscosa (UD) Carabinieri

104) Trani (BA) Polizia di Stato

105) Trapani Polizia di Stato

106) Trieste Polizia di Stato

107) Varazze (SV) Carabinieri

108) Vasto (CH) Polizia di Stato

109) Venezia Polizia di Stato

110) Viareggio (LU) Polizia di Stato

111) Vibo Valentia Marina (VV) Polizia di Stato

Landområder:

1) Området Aosta (AO)

Delområdet San Gottard-tunnellen

Delområdet Mont Blanc-tunellen

2) Området Domodossola (VB)

3) Området Ventimiglia (IM)

4) Området Limone Piemonte (CN)

5) Området Luino (VA)

6) Området Como — Ponte Chiasso (CO)

7) Området Tirano

8) Området Tarvisio (UD)

9) Området Gorizia (GO)

10) Området Trieste (TS)

Delområdet Fernetti

Delområdet Rabuiese

Delområdet Villa Opicina

Det statslige politis kommissariater med grænsepolitiopgaver

1) Det statslige politis kommissariat Bardonecchia (TO)

2) Det statslige politis kommissariat Brennero (BZ)

3) Det statslige politis kommissariat Cividale del Friuli (UD)

4) Det statslige politis kommissariat S. Candido (BZ)

5) Det statslige politis kommissariat Tolmezzo (UD)

6) Det statslige politis kommissariat Merano (BZ)
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OPLYSNINGER VEDRØRENDE DET EUROPÆISKE ØKONOMISKE 
SAMARBEJDSOMRÅDE

EFTA-TILSYNSMYNDIGHEDEN

Statsstøtte — Beslutning om ikke at gøre indsigelse

(2018/C 264/08)

EFTA-Tilsynsmyndighedens beslutning om ikke at gøre indsigelse mod følgende statsstøtteforanstaltning

Vedtagelsesdato: Den 10. april 2018

Sag nr.: 81767

Beslutning nr.: 043/18/COL

EFTA-stat: Norge

Støtteforanstaltningens navn: Ændring af Skatte- og socialsikringstilskudsordningen for arbejds­
tagere til søs 2016-2026 (NIS ferries in foreign trade)

Retsgrundlag: Article 4 of the Act on subsidies for the employment of workers 
at sea and

Article 14 of the Regulation on subsidies for the employment of 
workers at sea.

Foranstaltningens art: Ordning

Formål: Søtransport

Støtteform: Skatte- og socialsikringstilskud

Støttebeløb: Årlig forøgelse på 50 mio. NOK

Varighed: 10 år fra den 1. marts 2016 til den 28. februar 2026

Berørte sektorer: Søtransport

Navn og adresse på den støtteydende myndighed: Norwegian Maritime Authority
P.O. Box 2222
N-5509 Haugesund
NORWAY

Den autentiske udgave af beslutningen (renset for fortrolige oplysninger) findes på EFTA-Tilsynsmyndighedens websted:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/.
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V

(Øvrige meddelelser)

ADMINISTRATIVE PROCEDURER

DET EUROPÆISKE PERSONALEUDVÆLGELSESKONTOR 
(EPSO)

MEDDELELSE OM ALMINDELIG UDVÆLGELSESPRØVE

(2018/C 264/09)

Det Europæiske Personaleudvælgelseskontor (EPSO) afholder en almindelig udvælgelsesprøve

EPSO/AD/360/18 — ADMINISTRATORER (AD 6) INDEN FOR DATABESKYTTELSE

Meddelelsen om udvælgelsesprøve er offentliggjort på 24 sprog i Den Europæiske Unions Tidende, del C 264 A af 26. juli 
2018.

Yderligere oplysninger findes på EPSO's hjemmeside: https://epso.europa.eu/
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RETSLIGE PROCEDURER

EFTA-DOMSTOLEN

DOMSTOLENS DOM

af 21. marts 2018

i sag E-4/17

EFTA-Tilsynsmyndigheden mod Kongeriget Norge

(EFTA-stats manglende opfyldelse af sine forpligtelser — direktiv 2004/18/EF — offentlige indkøb — offentlig 
kontrakt — koncessionskontrakt om offentlige bygge- og anlægsarbejder)

(2018/C 264/10)

I sag E-4/17, EFTA-Tilsynsmyndigheden mod Kongeriget Norge, hvori der er nedlagt påstand om, at det fastslås, at Kon­
geriget Norge ved på ukorrekt vis at have klassificeret en offentlig kontrakt om opførelse og drift af en parkeringskælder 
under Torvet i Kristiansand som en »koncessionskontrakt om tjenesteydelser« snarere end en »koncessionskontrakt om 
offentlige bygge- og anlægsarbejder« og ved at gennemføre en udbudsprocedure, som ikke er i overensstemmelse med 
kravene i EFTA-reglerne vedrørende offentlige kontrakter har tilsidesat bestemmelserne i den retsakt, der er omhandlet 
i punkt 2 i bilag XVI til aftalen om Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde (Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2004/18/EF af 31. marts 2004 om samordning af fremgangsmåderne ved indgåelse af offentlige vareindkøbs­
kontrakter, offentlige tjenesteydelseskontrakter og offentlige bygge- og anlægskontrakter) sammenholdt med den retsakt, 
der er omhandlet i punkt 6a i bilag XVI til EØS-aftalen (Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 2195/2002 
af 5. november 2002 om det fælles glossar for offentlige kontrakter (CPV), har Domstolen, sammensat af præsidenten 
Páll Hreinsson og dommerne Per Christiansen (refererende dommer) og Nicole Kaiser (ad hoc-dommer), afsagt dom den 
21. marts 2018.

Domskonklusionen lyder således:

1. Kongeriget Norge har i forbindelse med en udbudsprocedure, der blev gennemført af Kristiansand kommune i 2015 
om opførelse og drift af en parkeringskælder under Torvet i Kristiansand, tilsidesat sine forpligtelser i henhold til 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2004/18/EF af 31. marts 2004 om samordning af fremgangsmåderne ved 
indgåelse af offentlige vareindkøbskontrakter, offentlige tjenesteydelseskontrakter og offentlige bygge- og anlægskon­
trakter, der er omhandlet i punkt 2 i bilag XVI til aftalen om Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde ved 
ikke at:

i) offentliggøre en udbudsbekendtgørelse i hele EØS i overensstemmelse med de lovmæssige krav i direktivets 
artikel 58, stk. 3

ii) anvende et fuldstændigt og tilstrækkeligt sæt CPV-koder, hvilket er i strid med direktivets artikel 58, stk. 2, sam­
menholdt med artikel 1, stk. 14, i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 2195/2002 af 5. november 
2002 om det fælles glossar for offentlige kontrakter (CPV), der er omhandlet i punkt 6a i bilag XVI til EØS-afta­
len og

iii) overholde minimumsfristen for indgivelse af ansøgninger i en udbudsprocedure som fastsat i direktivets 
artikel 59.

2. Kongeriget Norge tilpligtes at betale sagens omkostninger.
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PROCEDURER VEDRØRENDE GENNEMFØRELSEN AF 
KONKURRENCEPOLITIKKEN

EUROPA-KOMMISSIONEN

Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag M.9004 — SL04/Ambienta Sgr/JV)

Behandles eventuelt efter den forenklede procedure

(EØS-relevant tekst)

(2018/C 264/11)

1. Den 18. juli 2018 modtog Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion.

Anmeldelsen vedrører virksomhederne:

— S.L.04 S.à.r.l. (»SL04«, Luxembourg), der indirekte kontrolleres af L Catterton Partners (»L Catterton«, USA)

— Ambienta Sgr S.p.A. (»Ambienta«, Italien), der kontrolleres af Ambienta Holding S.r.l. (Italien)

— Pibinew S.r.l. (»Pibinew«, Italien).

SL04 og Ambienta erhverver fælles kontrol, jf. fusionsforordningens artikel 3, stk. 1, litra b), og artikel 3, stk. 4, over 
Pibinew. Den planlagte fusion gennemføres gennem opkøb af aktier i et nystiftet joint venture.

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder:

— SL04: private equity-selskab, der indirekte kontrolleres af L Catterton, hvis porteføljevirksomheder er aktive inden 
for detailhandel, restaurationsbranchen, mad og drikkevarer, forbrugerservice og forbrugsvarebranchen, herunder 
fremstilling og slag af kosmetik- og duftprodukter

— Ambienta: private equity-selskab, hvis portefølje omfatter virksomheder inden for vedvarende energi, biobrændstof­
fer, energieffektivitet, afbødning af forurening samt affalds- og vandressourceforvaltning

— Pibinew: design, fremstilling, dekoration og salg af plastemballage til kosmetikindustrien.

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis er omfattet af 
fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil.

Det bemærkes, at denne sag eventuelt vil blive behandlet efter den forenklede procedure i overensstemmelse med med­
delelse fra Kommissionen om en forenklet procedure for behandling af bestemte fusioner efter Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (2).

4. Kommissionen opfordrer alle interesserede tredjeparter til at fremsætte eventuelle bemærkninger til den planlagte 
fusion.

Alle bemærkninger skal være Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse. Angiv 
altid referencen:

M.9004 — SL04/Ambienta Sgr/JV.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«).
(2) EUT C 366 af 14.12.2013, s. 5.
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Bemærkningerne kan sendes til Kommissionen pr. e-mail, fax eller brev. Benyt venligst følgende kontaktoplysninger:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Postadresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Registreringskontoret for fusioner
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIEN
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